
Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken, Onze Minister van Amb-
tenarenzaken en Onze Minister van Werk zijn, ieder wat hem betreft,
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
R. DEMOTTE

De Minister van Ambtenarenzaken,
C. DUPONT

De Minister van Werk,
P. VANVELTHOVEN

Nota
(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
- wet van 24 december 1999 : Belgisch Staatsblad van 27 januari 2000;
- programmawet van 22 december 2003 : Belgisch Staatsblad van

31 december 2003;
- programmawet van 9 juli 2004 : Belgisch Staatsblad van 15 juli 2004;
- wet van 23 december 2005 : Belgisch Staatsblad van 30 decem-

ber 2005;
- koninklijk besluit van 30 maart 2000 : Belgisch Staatsblad van

31 maart 2000; erratum 4 mei 2000;
- koninklijk besluit van 23 maart 2001 : Belgisch Staatsblad van

15 mei 2001;
- koninklijk besluit van 21 januari 2004 : Belgisch Staatsblad van

3 februari 2004.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2006/23054]N. 2006 — 4214
27 SEPTEMBER 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 13 maart 2000 tot vaststelling van de
maximumgehalten aan residuen van bestrijdingsmiddelen toege-
laten in en op voedingsmiddelen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 januari 1977 betreffende de bescherming van
de gezondheid van de verbruikers op het stuk van de voedingsmidde-
len en andere producten, inzonderheid op artikel 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 maart 2000 tot vaststelling van de
maximumgehalten aan residuen van bestrijdingsmiddelen toegelaten in en
op voedingsmiddelen, gewijzigd door de koninklijke besluiten van
26 juni 2000, 3 september 2000, 23 januari 2001, 5 april 2001, 4 juli 2001,
26 oktober 2001, 4 februari 2002, 14 april 2002, 17 februari 2003, 25 maart 2003,
14 april 2003, 22 oktober 2003, 24 maart 2004, 20 juli 2004, 21 oktober 2004,
17 februari 2005, 17 september 2005, 21 december 2005 en 8 maart 2006;

Gelet op het advies van de Hoge Gezondheidsraad, gegeven op
26 november 2003;

Gelet op het advies nr. 40.519/3 van de Raad van State, gegeven op
16 juni 2006, met toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat voldaan is aan de formaliteiten voorgeschreven
door de richtlijn 98/34/EG van het Europees Parlement en de Raad van
22 juni 1998 betreffende een informatieprocedure op het gebied van
normen en technische voorschriften en regels betreffende de diensten
van de informatiemaatschappij;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In de bijlage bij het koninklijk besluit van 13 maart 2000
tot vaststelling van de maximumgehalten aan residuen van bestrijdings-
middelen toegelaten in en op voedingsmiddelen worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in punt 2.1. worden bij groep 5. tropische zaden, in kolom III, de
woorden « het gehele product » vervangen door « de bonen zonder de
dop »;

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales, Notre Ministre de la
Fonction publique et Notre Ministre de l’Emploi sont chargés, chacun
en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Fonction publique,
C. DUPONT

Le Ministre de l’Emploi,
P. VANVELTHOVEN

Note
(1) Références au Moniteur belge :
- loi du 24 décembre 1999 : Moniteur belge du 27 janvier 2000;
- loi-programme du 22 décembre 2003 : Moniteur belge du

31 décembre 2003;
- loi-programme du 9 juillet 2004 : Moniteur belge du 15 juillet 2004;
- loi du 23 décembre 2005 : Moniteur belge du 30 décembre 2005;

- arrêté royal du 30 mars 2000 : Moniteur belge du 31 mars 2000; errata
4 mai 2000;

- arrêté royal du 23 mars 2001 : Moniteur belge du 15 mai 2001;

- arrêté royal du 21 janvier 2004 : Moniteur belge du 3 février 2004.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2006/23054]F. 2006 — 4214
27 SEPTEMBRE 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

13 mars 2000 fixant les teneurs maximales pour les résidus de
pesticides autorisées sur et dans les denrées alimentaires

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 janvier 1977 relative à la protection de la santé des
consommateurs en ce qui concerne les denrées alimentaires et les autres
produits, notamment l’article 5;

Vu l’arrêté royal du 13 mars 2000 fixant les teneurs maximales pour
les résidus de pesticides autorisées sur et dans les denrées alimentaires,
modifié par les arrêtés royaux des 26 juin 2000, 3 septembre 2000,
23 janvier 2001, 5 avril 2001, 4 juillet 2001, 26 octobre 2001, 4 février 2002,
14 avril 2002, 17 février 2003, 25 mars 2003, 14 avril 2003, 22 octo-
bre 2003, 24 mars 2004, 20 juillet 2004, 21 octobre 2004, 17 février 2005,
17 septembre 2005, 21 décembre 2005 et 8 mars 2006;

Vu l’avis du Conseil supérieur d’Hygiène, donné le 26 novem-
bre 2003;

Vu l’avis 40.519/3 du Conseil d’Etat donné le 16 juin 2006, en
application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Considérant qu’il a été satisfait aux formalités prescrites par la
directive 98/34/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 juin 1998
prévoyant une procédure d’information dans le domaine des normes et
réglementations techniques et des règles relatives aux services de la
société de l’information;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’annexe de l’arrêté royal du 13 mars 2000 fixant les
teneurs maximales pour les résidus de pesticides autorisées dans et sur
les denrées alimentaires sont apportées les modifications suivantes:

1° au point 2.1., pour le groupe 5. fèves tropicales, dans la colonne III,
les mots « produit entier » sont remplacés par les mots « fèves après
enlèvement des coques »;
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2° in punt 3 wordt voor LINDAAN, in kolom III, de lijn « cacaobonen
1 » vervangen door « cacaobonen, cacaomassa 0,1 ».

Art. 2. Onze Minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 27 september 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2006/23084]N. 2006 — 4215

6 OKTOBER 2006. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden betreffende de bedrijfsgeassisteerde keuring in pluim-
veeslachthuizen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 15 april 1965 betreffende de keuring van en de
handel in vis, gevogelte, konijnen en wild en tot wijziging van de wet
van 5 september 1952 betreffende de vleeskeuring en de vleeshandel,
inzonderheid artikel 5, § 3, tweede lid, ingevoegd bij de wet van
27 mei 1997;

Gelet op de wet van 4 februari 2000 houdende oprichting van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, inzon-
derheid op artikel 5, gewijzigd bij de wet van 22 december 2003;

Overwegende verordening (EG) nr. 854/2004 van het Europees
Parlement en de Raad van 29 april 2004 houdende vaststelling van
specifieke voorschriften voor de organisatie van de officiële controles
van voor menselijke consumptie bestemde producten van dierlijke
oorsprong, gewijzigd bij Verordeningen (EG) nr. 882/2004 van
29 april 2004, (EG) nr. 2074/2005 van 5 december 2005 en
(EG) nr. 2076/2005 van 5 december 2005;

Overwegende verordening (EG) nr. 2076/2005 van de Commissie
van 5 december 2005 tot vaststelling van overgangsregelingen voor de
uitvoering van de Verordeningen (EG) nr. 853/2004, (EG) nr. 854/2004
en (EG) nr. 882/2004 van het Europees Parlement en de Raad en tot
wijziging van de verordeningen (EG) nr. 853/2004 en (EG) nr. 854/2004;

Gelet op het advies 38-2005 van het bij het Federaal Agentschap voor
de Veiligheid van de Voedselketen ingestelde Wetenschappelijk Comité,
gegeven op 26 september 2005;

Gelet op advies nr. 40.456/3 van de Raad van State, gegeven op
7 juni 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezond-
heid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. § 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan
onder :

1° Agentschap : het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen;

2° slachthuis : pluimveeslachthuis;

3° bedrijfsassistent : personeelslid van het slachthuis dat de opleiding
heeft gevolgd en geslaagd is in de proef als bedoeld in artikel 10;

4° bedrijfsgeassisteerde keuring : keuring waarbij de officiële dieren-
arts wordt bijgestaan door bedrijfsassistenten, overeenkomstig de
bepalingen van dit besluit;

5° bedrijfsdierenarts : dierenarts van het slachthuis die optreedt als
eerste contactpersoon voor de officiële dierenarts;

6° PCE : Provinciale controle-eenheid van het Agentschap;

7° evisceratielijn : elk gedeelte van de slachtlijn waarop het verwij-
deren van de ingewanden gebeurt, in voorkomend geval na uitsplitsing
van de slachtlijn.

2° au point 3, pour le LINDANE, dans la colonne III, la ligne « fèves
de cacao 1 » est remplacée par « fèves de cacao, masse de cacao 0,1 ».

Art. 2. Notre Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 27 septembre 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2006/23084]F. 2006 — 4215

6 OCTOBRE 2006. — Arrêté royal fixant les conditions pour
l’inspection assistée par l’établissement dans les abattoirs de
volaille

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 15 avril 1965 concernant l’expertise et le commerce du
poisson, des volailles, des lapins et du gibier et modifiant la loi du
5 septembre 1952 relative à l’expertise et au commerce des viandes,
notamment l’article 5, § 3, alinéa 2, inséré par la loi du 27 mai 1997;

Vu la loi du 4 février 2000 relative à la création de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire, notamment l’article 5, modifié
par la loi du 22 décembre 2003;

Considérant le règlement (CE) n° 854/2004 du Parlement européen et
du Conseil du 29 avril 2004 fixant les règles spécifiques d’organisation
des contrôles officiels concernant les produits d’origine animale des-
tinés à la consommation humaine, modifié par les règlements
(CE) n° 882/2004 du 29 avril 2004, (CE) n° 2074/2005 du 5 décem-
bre 2005 et (CE) n° 2076/2005 du 5 décembre 2005;

Considérant le règlement (CE) n° 2076/2005 de la Commission du
5 décembre 2005 portant dispositions d’application transitoires des
règlements (CE) n° 853/2004, (CE) n° 854/2004 et (CE) n° 882/2004
du Parlement européen et du Conseil et modifiant les règlements
(CE) n° 853/2004 et (CE) n° 854/2004;

Vu l’avis 38-2005 du Comité scientifique institué auprès de l’Agence
fédérale pour la sécurité de la chaîne alimentaire, donné le 26 septem-
bre 2005;

Vu l’avis n° 40.456/3 du Conseil d’Etat, donné le 7 juin 2006, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. § 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend
par :

1° Agence : l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire;

2° abattoir : abattoir de volaille;

3° assistant d’établissement : membre du personnel de l’abattoir
ayant suivi la formation et réussi le test visé à l’article 10;

4° l’inspection assistée par l’établissement : l’inspection pour laquelle
le vétérinaire officiel est assisté par des assistants d’établissement
conformément aux dispositions du présent arrêté;

5° vétérinaire d’établissement : vétérinaire de l’abattoir et intervenant
en tant que première personne de contact pour le vétérinaire officiel;

6° UPC : Unité provinciale de contrôle de l’Agence;

7° ligne d’éviscération : chaque partie de la ligne d’abattage sur
laquelle a lieu l’éviscération, le cas échéant après dédoublement de la
ligne d’abattage.

56131BELGISCH STAATSBLAD — 20.10.2006 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE


